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Reporting a non-conformity1 
Meldung einer Nichtkonformität1 
 

1 NSAI file number (entered by NSAI) :  
 NSAI-Aktenzeichen (wird vom NSAI ausgefüllt)   
    

2 Your reference number/Date of reporting :  
 Ihr Zeichen/Datum der Meldung   
    

3 Name of the approval holder 
(including contact person, telephone, fax, e-mail) 

:  

 Name des Genehmigungsinhabers 
(einschließlich Kontaktperson Telefon, Telefax, E-Mail) 

  

    

4 Address of the approval holder :  
 Anschrift des Genehmigungsinhabers   
    

5 Product designation (Approval object) 
(e.g. motor vehicle, child seat, replacement brake 
disc) 

:  

 Produktbezeichnung (GOS) 
(z. B. Kraftfahrzeug, Kindersitz, Ersatzbremsscheibe) 

  

    

6 Type designation(s)/Commercial name(s) 
(according to approval(s) under point 7) 

:  

 Typbezeichnung(en)/Handelsmarke 
(Gemäß Genehmigung(en) unter Pkt. 7) 

  

    

7 Type-approval number(s); WVTA :  
 Typgenehmigungsnummer(n); WVTA   
    

8 Causal part-/system approval(s) of the WVTA 
(if applicable) 

:  

 Verursachende(n) Teile-/Systemgenehmigung(en) aus 
WVTA (falls zutreffend) 

  

    

9 Identification characteristic 
(e.g. vehicle identification number, EAN, lot or 
batch number) 

:  

 Identifizierungsmerkmal (z. B. Fahrzeug-

Identifizierungsnummer, EAN, Los- oder Chargennummer) 
  

    

10 How/when was the non-conformity/the defect 
detected? 

:  

 Wie/Wann wurde die Nichtkonformität/ der Mangel 
festgestellt? 

  

    

11 Short description of the non-conformity/ the 
defect 

:  

 Kurzbeschreibung der Nichtkonformität/ des Mangels   
    

12 Chapter(s) of the regulatory act(s) and/or the 
part-/system approval(s) which are affected 
by the non-conformity/defect in content 

:  

 Abschnitt(e) des Rechtsaktes und/oder der Teile-
/Systemgenehmigung(en), die inhaltlich von der 
Nichtkonformität/dem Mangel betroffen sind 

  

    

13 Description of the effect of the non-
conformity/the defect 

:  

 Beschreibung der Auswirkung der Nichtkonformität/des 
Mangels 

  

                                                           
1 Entsprechend den Verordnungen (EU) 2018/858 Art. 14, (EU) 168/2013 Art. 10, (EU) 167/2013 Art. 9 und (EU) 2016/1628 
Art. 9 sowie den Anforderungen aus dem Übereinkommen von 1958 (Rev. 3) der UNECE 
Following Regulations (EU) 2018/858 Art. 14, (EU) 168/2013 Art. 10, (EU) 167/2013 Art. 9 and (EU) 2016/1628 Art. 9 as well as 
requirements of the UNECE revised 1958 Agreement (Rev. 3) 



FB
06

8
 M

o
d

u
lo

 S
eg

n
al

az
io

n
e 

N
C

 N
SA

I  
 E

d
.0

 R
ev

.0
0

 

Form for reporting a non-conformity 
Formular zur Meldung einer Nichtkonformität 

 

 © FAKT Certification Services S.r.l., 10.2023 Page Seite 

2 of von 2 
 

14 Is the non-conformity relevant to emissions? :  Yes  No 
 Ist die Nichtkonformität emissionsrelevant?       Ja      Nein 
    

15 Can the non-conformity/defect cause a 
serious risk? 

:  

 Kann von der Nichtkonformität/dem Mangel eine ernste 
Gefahr ausgehen? 

  

    

16 Affected manufacturing period [calendar week 
or specific date] 

:  

 Betroffener Fertigungszeitraum [Kalenderwoche(n) oder 

konkretes Datum] 
  

    

17 Number of units affected [pieces] :  
 Anzahl der betroffenen Einheiten [Stückzahl]   
    

18 Number of units already sold  
(worldwide including EC, EC including GER, GER, 
IRL) [pieces] 

:  

 Anzahl der bereits verkauften Einheiten 
(weltweit inkl. EU, EU inkl. DE, DE, IRL) [Stückzahl] 

  

    

19 Measures initiated for units already sold with 
information on the implementation period 

:  

 Eingeleitete Maßnahmen für bereits verkaufte Einheiten 
mit Angabe zum Umsetzungszeitraum 

  

    

20 Number of units in warehouse [pieces] :  
 Anzahl der noch auf Lager befindlichen Einheiten 

[Stückzahl] 
  

    

21 Measures initiated for units in warehouse with 
information of the implementation period 

:  

 Eingeleitete Maßnahmen für die noch auf Lager 
befindlichen Einheiten mit Angabe zum 
Umsetzungszeitraum 

  

    

22 Cause of the defect :  
 Ursachen der Fehlerentstehung   
    

23 Initiated corrective actions with regard to 
ensuring the conformity of production 

:  

 Eingeleitete Maßnahmen zur Fehlerbehebung 
hinsichtlich der Sicherstellung der Übereinstimmung 
der Produktion 

  

    

24 Suggestion for future defect prevention 
(preventive measures) 

:  

 Vorschlag zur zukünftigen Fehlervermeidung 
(Präventivmaßnahmen) 

  

    

25 Can other products/goods also be affected by 
the non-conformity/the defect? (If yes, please 

explain under point 26) 

:  

 Können auch andere Produkte/ Erzeugnisse von der 
Nichtkonformität/ dem Mangel betroffen sein? (Wenn ja, 

bitte unter Pkt. 26 erläutern) 

  

    

26 Notes :  
 Bemerkung   

    
    

 (Place, date)  (Name and authorized signature of approval holder) 
 (Ort, Datum)  (Name und Unterschrift des Genehmigungsinhabers) 

 


	Testo2:  
	Testo3:  
	Testo4:  
	Testo5:  
	Testo6:  
	Testo7:  
	Testo8:  
	Testo9:  
	Testo10:  
	Testo11:  
	Testo12:  
	Testo13:  
	Testo1:  
	Casella di Controllo2: Off
	Testo14:  
	Testo15:  
	Testo16:  
	Testo17:  
	Testo18:  
	Testo19:  
	Testo20:  
	Testo21:  
	Testo22:  
	Testo23:  
	Testo24:  
	Casella di Controllo1: Off
	Testo25:  
	Testo26:  
	Testo27:  


